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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৪৩৫ [আজািতক নাারঃ ৪৭৯৪]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)

পিরেদঃ আা তা'আলার বাণীঃ ه عظيمالا تدخلوا ... عند ال হ মু’িমনগণ! তামরা খাওয়ার জন খাবার িতর

অেপা না কের নাবীর ঘের তামােদরেক অনুমিত না দয়া পয েবশ করেব না; তেব তামােদরেক ডাকা হেল

তামরা েবশ করেব এবং খাওয়া শষ হেল িনেজরাই চেল যােব, কথাবাতায় মাশল হেয় পড়েব না। তামােদর এ

আচরণ অবশই নাবীেক পীড়া দয়। িতিন তামােদরেক উিঠেয় িদেত সংেকাচ বাধ কেরন। িক আাহ সত বলেত

সংেকাচেবাধ কেরন না। তামরা যখন তাঁর পীেদর িনকট হেত কান িকছু চাইেব, তখন পদার অরাল থেক

চাইেব। এটা তামােদর অেরর জন এবং তােদর অেরর জন অিধকতর পিব উপায়। আাহর রসূলেক ক দয়া

এবং তাঁর মৃতুর পর তাঁর পীেদরেক িববাহ করা তামােদর কারও পে কখনও বধ নয়। এটা আাহর কােছ

সাংঘািতক অপরাধ। বলা হয় نَاها খাদ পিরপাক হওয়া। এটা ًنَاةا ناي َناথেক গিঠত। ابنُ قَرِيوَةَ تاعالس للَع
সবত িয়ামাত অিত িনকটবতী। যিদ তুিম ী িল িহেসেব ববহার কর, তেব ًةبقَرِي বলেব। আর যিদ َفَةالص না
ধর فًاظَر বা َدب িহেসেব ববহার কর তেব ‘তা’ িনেয় যু করেব না। তমিন এ শিট একবচন, ি-বচন, ববচন

এবং নারী-পুষ সকল েই ববত হয়।

باب قوله لا تدخلوا بيوت النب إلا أن يؤذن لم إل طعام غير ناظرين إناه ولن إذا

م كان يؤذي النبدعيتم فادخلوا فإذا طعمتم فانتشروا ولا مستأنسين لحديث إن ذل

فيستحي منم واله لا يستحي من الحق وإذا سألتموهن متاعا فاسألوهن من وراء

حجاب ذلم أطهر لقلوبم وقلوبهن وما كان لم أن تؤذوا رسول اله ولا أن تنحوا

أزواجه من بعده أبدا إن ذلم كان عند اله عظيما يقال إناه إدراكه أن يأن أناة فهو آن

لعل الساعة تون قريبا إذا وصفت صفة المؤنث قلت قريبة وإذا جعلته ظرفا وبدلا ولم

ترد الصفة نزعت الهاء من المؤنث وكذلك لفظها ف الواحد والاثنين والجميع للذكر

والأنث

আরবী

حدَّثَنَا اسحاق بن منْصورٍ، اخْبرنَا عبدُ اله بن برٍ السهم، حدَّثَنَا حميدٌ، عن انَسٍ ـ

رض اله عنه ـ قَال اولَم رسول اله صل اله عليه وسلم حين بنَ بِزينَب ابنَة جحشٍ

فَاشْبع النَّاس خُبزا ولَحما ثُم خَرج الَ حجرِ امهاتِ الْمومنين كما كانَ يصنَع صبِيحةَ

نلَيجى رار هتيب َلا عجا رفَلَم ونَ لَهدْعيو هلَيع نمّلسيو نو لَهدْعيو هِنلَيع مّلسفَي هبِنَائ
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جرى بِهِما الْحدِيث، فَلَما رآهما رجع عن بيته، فَلَما راى الرجلانِ نَبِ اله صل اله

خْبِرا ما اوجِهِمبِخُر تُهرخْبنَا ارِي ادا افَم ،نيرِعسا مثَبو هتيب نع عجعليه وسلم ر

ِبا ناب قَالابِ‏.‏ وجةُ الْحآي نْزِلَتاو نَهيبو نيب تْرالس َخراو ،تيالْب خَلد َّتح عجفَر

مريم اخْبرنَا يحي حدَّثَن حميدٌ سمع انَسا عن النَّبِ صل اله عليه وسلم‏.‏

বাংলা

৪৪৩৫। ইসহাক ইবনু মানসূর (রহঃ) ... আনাস (রাঃ) থেক বিণত য, জয়নাব িবনত জাহেশর সােথ বাসর

উৎযাপেনর সময় রাসূল সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ওয়ালীমা করেলন। লাকেদর িতিন মাংস-িট তৃি

সহকাের খাওয়ােলন। তারপর িতিন উুল মু’িমনীনেদর কে যাওয়ার জন বর হেলন। যমন বাসর রাির

ভাের তার অভাস িছল য, িতিন তাঁেদর সালাম িদেতন ও তাঁেদর জন দায়া করেতন এবং তাঁরাও তাঁেক

সালাম বলেতন, তাঁর জন দায়া করেতন। তারপর ঘের িফের এেস দু’বািেক আলাপরত দখেত পেলন।

তােদর দেখ িতিন ঘর থেক িফের গেলন। স দু’জন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক ঘর থেক িফের

যেত দেখ ত বর হেয় গল। এরপের, আমার রণ নই য আিম তাঁেক তােদর বর হেয় যাওয়ার সংবাদ

িদলাম, না অন কউ িদল। তখন িতিন িফের এেস ঘের েবশ করেলন এবং আমার ও তাঁর মেধ পদা লটিকেয়

িদেলন এবং পদার আয়াত অবতীণ হয়।

English

Narrated Anas:

When Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) married Zainab bint Jahsh, he made the people
eat meat and bread to their fill (by giving a Walima banquet). Then he went
out to the dwelling places of the mothers of the believers (his wives), as he
used to do in the morning of his marriage. He would greet them and invoke
good on them, and they (too) would return his greeting and invoke good on
him. When he returned to his house, he found two men talking to each
other; and when he saw them, he went out of his house again. When those
two men saw Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم): going out of his house, they quickly got
up (and departed). I do not remember whether I informed him of their
departure, or he was informed (by somebody else). So he returned, and
when he entered the house, he lowered the curtain between me and him.
Then the Verse of Al-Hijab was revealed.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আনাস ইবনু মািলক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4713

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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